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1. Heab cTaThn

OmnuM W3  OCHOBHBIX (DaKTOPOB  3BOJIIONMOHHOIO  PA3BUTHA
COBPEMEHHON LMBUIM3ALUH ABISETCS OCMBICIEHHE HACIIEAMS IIPOLLIOTO
M BBIWICHEHHWE W3 HEr0 TOr0 LIEHHOIO [YyXOBHOI'O OIIbITA, KOTOPBIN
IIOMOXKET YeJIOBEUECTBY yOepeubcst OT IiI00aIbHBIX OLUIMOOK W HalpaBUT
ero K AajbpHeHeMy IpOAYKTHBHOMY Pa3BUTHIO.

B mpouecce (yHKUMOHMPOBAaHUS KaTErOpWH ,,TPagHLIMU’ |
,,HOBaTOpPCTBA” B MUPOBOM JIMTEpaType 0c000€ 3HaUEHHE IIPHOOpETAOT
CIOXKETbI, 00pa3bl M MOTHBBI, KOTOpbIE O00JaAal0T CIOCOOHOCTBIO
BO3POXKAATBECS B HAUMOHAIBHBIX JIMTEpaTypax pasHbIX KyJIbTYpPHO-
MUCTOPUUYECKUX BIIOX, MOJIydas KaKAbl pa3 HOBOE, CO3BYYHOE 3IIOXE-
PELMIIMEHTY, aKCHOJIOTHYecKoe 3HaueHwe W 3ByuaHue. VcciienoBaHue
TEHJICHIMN perpe3eHTalmn (HopMalbHO-COACPKATEIBHBIX, MTPOOICMHO-
TEMATUYECKUX acCleKTOB TPaAULMOHHOIO HOBO3aBETHOIO CHOXKETHO-
o0pa3HOro MaTepuaja B COBPEMEHHOM KOHTEKCTE COCTaBISET LEIb
HAaCTOSIIEH CTaThU.

2. HccaenoBareibcKkasi METO0J0THSA

BHuMaHue K TpajMUMOHHOMY CHOKETHO-00Opa3HOMY Marepuairy
00yCJIOBIEHO TEM, YTO B HEM OTpPaXK€Ha I1aMsTh O MHOI'OBEKOBOM OIIbITE
pa3BuTHs YEJIOBEUECKOU UHMBWIM3ALNH. Takue CTPYKTYPBbI
aKTyaIN3UPYIOTCA B JIMTEpaType JAPYrod KyJIbTypPHO-UCTOPHYECKOU
BIIOXM TOr[a, Korpa oOLIecTBO HyXJaeTcsl B IMOHUMAaHUM [IIyOWHHBIX
IIPUYUH 3K3UCTEHUHAJIBHBIX [IPOLIECCOB CBOEro BpeMeHU. OcMbIciieHne
COBPEMEHHOCTH B KOHTEKCTE 0OIIeUeI0BEYECKON KYJIbTYPHON TpajiuLuu
JNOCTUTaeTCs  IyTeéeM  BHEOPEHHd B KOHTEKCT  COBPEMEHHOIO
XyHOXKECTBEHHOI'O MaTephajia TpPaJULMOHHBIX CHOKETOB, 00pa3os,
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MOTHBOB M II€PEOCMBICIEHHSI HMX OOLIENPUHATHIX aKCHOJOTMYECKUX
XapaKkTePUCTHK.

Cpenu OCHOBHBIX IPUYMH 0OpalleHs K TPaAULHOHHBIM CHOKETaM
n obpazam A.H. BecenoBckuii yka3bIBaeT ,,6AMHCTBO MCUXOJIOTMUYECKHIX
IIPOLIECCOB, KOTOPbIE HAIUIM B HUX CBOE OTPa)KeHUE U ,,MCTOPUUYECKHE
BiMsHAS”, HO HX OCBOGHHE HOBOIl JINTEPATYPOH, CUHTACT aBTOP, BCETIA
MOTHBHpOBaHO. Peuernuus KiIaccHYecKoro Crokera OOBsCHAETCS
,,BCTPEYHBIMH TEYEHUAMHU ', OCOOEHHOCTSMM OKpY’KaIoLlell CUTyaluu
peUMIIEHTa, KOIZa CHOXKETBl CMOIYT ,IIPUCIIOCOOMTBCI K HOBOMY
OKPYKCHHIO, PHCIIOCA0IMBAsCH K er0 00baasm’™.

OcHoBbiBasicb Ha yueHun A. BecenoBckoro, H3BeCTHbIE
uccienoparen XX B. aKTUBHO YAEISAIOT BHUMAaHHE CEMAHTUYECKOMY
HAIOJHEHUIO W TIO3THKE TPAAULUMOHHBIX cTPYKTYp (B.M. XKupmyHckwuid,
M.E.I'pabapp-Ilaccek, 11.M. Hycunos, 1.A. bepuwreiitn, B.E. barno u
ap.)-

JlureparypoBeneHue omnepupyer OoraTbiM TEPMHUHOIOIMYECKUM
MHCTpPYMEHTapueM Ha 0003HAaYeHHWE YHUBEPCAIbHBIX, [OBTOPSIFOLIUXCS
BO BPEMEHH, CIOXKETOB, 00Pa30B, MOTUBOB: ,,BEYHBIC THIIBI , ,,BEKOBBIC”,
»opojsuue”,  ,MHpOBbIe”  00pasbl, ,,MEKIyHAPOAHBIC  CIOKETHI
,,MarucTpaIbHBIC CIOKETHI, ,,HAATHIIBI , ,,HAZACIOKETBI” U T.II.

Tak, W. bepumrelin Ha3bIBacT ,,BeUHbIMA oOOpa3zamu’ , TAKHE
IPOU3BEIECHUS XYIOKECTBEHHOIO MeHUS, KOTOPBIE OCTAtOTCs CIIyTHHKaMHU
4eJIOBEUCCTBA HA PA3HBIX STAIAX ero HCTOPHYECKOro myTr'™.

Paznuunble  acnexTsl  (QYHKUMOHMPOBAHHS  TPAJAWLIHOHHBIX
CIO)KETOB ~®M  00pa3oB  (IpOOIEMHO-TEMAaTHYCCKAN,  CIOXKETHO-
KOMITO3UIIMOHHEIN, TEeHOJNOTMYCCKU W [p.) OTpaXKeHbl B padoTax
COBPEMCHHBIX YKpAaMHCKHX uccienoBateneit: B. Amnroduiiuyka, .
berko, JI. I'puupbik, P. I'pomsika, T. I'yanpoposoii, I', [panenko, .
Kypasckoii, B. Mopenua, J[. Hamusaiiko, O. HoBoOpaneu, A. Hsmy, .
Ilomumyxka, A. Typran, I'. LlepHsl u ap.

Metroponorudyeckoii 0a30if HAaHHOIO HMCCIENOBAHUS  CIYKUT
paspaboranHas A.E. Hamiy TeopeTnko-MeToq0I0rnuecKas KOHLEHNs,
CTaBlIast IIPOJYKTUBHOMN Ul OCMBICIEHHS OOLIMX TEHACHUUN Pa3BUTHS
HAlMOHAIBHBIX JINTEPATYpP Pa3IUYHBIX KYJIBTYPHO-HCTOPHYECKHUX DIIOX.
B npouecce uccienoBaHus Mbl OLIEPUPYEM TEPMUHOM ,,TPaJMLIMOHHbBIE
ctoxkeTsl U 00pa3er” coriacHo kouuenuuu A.E. Hsamuy. Csoit BbIOOp

! A.H.Becenockwuit, Hcmoputeckas nosnuika, Mocksa 1989, ¢.304.

 Tbidem.

? VLA Beprirreitn, [peducnosiie, [B:] Poitb npospeccusHbix mumepamypHix mpaolajuii 6 paseumu
U 83AUMO0DORAUICHIL COYUATUCTIUHECKI, K)oy D, oTB. pert. LA beprirrreiin, Mocksa 1986, ¢.55.
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o(hopMIICHHUS TEPMHUHA MCCISI0BATENb APTyMEHTHPYET TEM, YTO JaHHBIN
TEPMHUH ,,B OTIHYAE OT OCTAIBHBIX, HE HMEET MeTaOopPHIECKOro
3BY4aHHsSI M II09TOMY TO4YeH M ynoOeH, u00 oOTpakaeT CYLIHOCThb
SIBIICHHS, 4 HE er0 SMOLMOHATBHYIO OLCHKY .

Hccnenys ocoOeHHOCTH — (YHKUMOHHUPOBAHUSA — TPAaAWIMOHHBIX
CIO)KETOB M 00pa3oB B HANMOHAJIBLHBIX KOHTHHYyyMmax, A. E. Hammy
yKa3plBaeT HAa WX  WHTerpajdbHble ®  Jud¢epeHIHnanbHbIe
XapakTepUCTUKU. lVcciegoBaTenh OTMeYaeT, YTO (PYHKIHMOHAIbHASL
aKTHBHOCTDb  TPAJWULHOHHBIX CTPYKTYpP OIPEHCISICTCS  CHCTEMHOM
COBOKYITHOCTBIO CIECAYIOINX (PaKTOPOB: IIHPOTa HHTEPIPETALOHHOIO
IHMara3oHa, KOTOPYIo (OPMHPYIOT HCTETHYECKHE 3alpoChl SIOXH-
peuunuenta; pasHoobpasue ¢GopM W crmocoboB  TpaHchopMalHu;
NOTCHUHANbHAS — TOIMCEMAHTUYHOCTh  TPAAULHAOHHBIX  CTPYKTYP;
001EN3BECTHOCTD, Y3HABAEMOCTh (aldyibl KakK MEPBHYHON CTPYKTYPHOI
KOHCTaHTBI; CEMAHTHYECKAH COBUT JIOTHYCCKAX W  HPABCTBEHHO-
TICHXOJIOIMYECKIX MOTHBHPOBOK; pazHo0o0pa3ue ypOBHEH XPOHOTOITHOTO
(YHKIMOHHUPOBAHHS.

A. E. HamMuy cucrematusupyer TpajMLUMOHHBIN CHOKETHO-
o0pa3Hplii MaTepHall 10 TEHETHYCCKOMY IPH3HAKY, BBIACISAS CPEIu
Hanbonee TMPOAYKTHUBHBIX MH(DOIOTHUCCKHE CIOKETHI M 00pasbl,
JereH1apHo-(POIBKIOPHBIC, MCTOPHYCCKHE, JIETeHJApHO-IICPKOBHEIC.
XapakTepusysl CTCHEeHb BIMAHUS TOTO WIM HWHOTO KIACCHYECKOTO
CIO)KETa Ha COBPEMCHHBIH KOHTEKCT, aBTOp TEOPHUH Pa3IU4acT

»[TPOTOCIOXKETHI ,»,CIOKETBI-00pa3ibl”’, ,»CIOKETBI-IIOCPETHUKH
,TPAAULIMOHHYIO  CHOKETHYHO  CXeMy , yKa3biBasi Ha  0coO0yro
(YHKIMOHAIBHOCTD KaXA0TO B CO3AaHNHM HOBBIX BEPCHN KIIACCHYECKOTO
MaTepHaia.

Ocob6oe Buummanue A.E. Hamuy ynemser ¢opmam u crocodam
MEPEOCMBICIICHUST  TPAJULIMOHHOTO CIOXKETHO-00pa3HOro MaTephana,
KOTOpbIE o0ecrieunBaroT MHOTOYPOBHEBBII aHaIM3 ero
TpaHchOpMaMOHHOTO IuarazoHa. K TakuM OTHOCSATCS: CEMaHTHYeCKast
(YHKIMOHAIBGHOCTh 3ar0JIOBKOB, TPHEMBI CPaBHEHHS, IPOAOIDKCHHS,
JONHCHIBaHUS, 00pabOTKH, TpHUeM ,,CIOXKET B CIOXKETe , IepecKas,
ajanTanus, amnoKpuu3auWs, OPHEM 3aMEHBI ITOBECTBOBATCILHOIO
LEHTPA.

* AHaviy, Mug. Jlezenoa. Jhumepamypa (meopemimeckue acnekmii yHKyuoHuposamiisy),
UYeproprer 2007, ¢. 18.
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3. Kareropus cratbn

IIpennoxxeHHass CTaThs SBISACTCA HCCIENOBATEIIBCKOW: HAIIe
BHHMAaHHME COCPENOTOYEHO HAa NPUHUMIAX BHEAPEHHS €BaHIEIbCKOIO
XyHOXKECTBEHHOI'O  CHOKETHO-O0pa3HOro marepualia B KOHTEKCT
mrepatypsl XX Beka.

4, (I)yH[[aMeHTaHLHLIe TCOPCTUICCKUEC UTOT'N

HccenenoBarenbckoe IIPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOM
KOMIIapPaTUBUCTHKHU JEMOHCTPUPYET HOBBILIEHHBIH HHTEPEC K U3YyUEHUIO
MEXIIMTEPATypHBIX peuenuuil. 1I0CKONBKY TpajaMLMOHHBII CHOKETHO-
o0pa3HbIlll  Marepuan  SBISETCS  CIIOXKHBIM ~ KOMILJIEKCOM,  €ro
MCCJIC/IOBAHNE HOCUT MHOI'OIUIAHOBBIN XapakTep M IIPOXOAWUT B pa3pese
[IOMCKA KOHTAKTHBIX, MEHETUYECKUX M THUIIOJOTHYECKUX COOTBETCTBUI
HAlMOHAIBHBIX  JIATEparyp,  oOecleuuBas  MEXKYIbTYPHYIO U
MHTEPTEKCTYATbHYI0 KOMMYHHKauuoo. B 3tom acrnekre ocoOyro
aKTyaJbHOCTb  IIPUOOPETAOT  IIOMCKHM  COOTBETCTBHH  MeXAy
000OIIEHHBIM  OIBITOM I[IPOLUIOrO, KOTOPOE CKOHLEHTPUPOBAHO B
TPAJMLMOHHBIX  CTPYKTypax M  3JI000AHEBHBIMH  [poliieMaMu
COBPEMEHHOCTH.

IlonoOHbIE CTPYKTYPBI, B 4acTHOCTH €BaHIeJILCKOro
MPOUCXOK/ICHUSA, C OAHOW CTOPOHBI, COXpaHsioT B cebe ,aapo”
BHEBPEMEHHOI'O YHHUBEPCAJILHOIO COLEpPXKAHUS, K KOTOPOMY MOXKHO
ale/uIMpoBaTh, ¢ APYroi, — U3MEHSSCHh 110 BO3ACHCTBUEM BPEMEHH U
3al[pOCOB  HOBBIX  PELMIIMEHTOB, OHU  [POSIBISIIOT  CIIOCOOHOCTH
peryiupoBaHus AMHAMUKHA Pa3BUTHUS UCKYCCTBa CJIOBA.

OOpamiene K AYXOBHOMY HACICAMIO MPOULIOTO € Pa3IWYHON
aMIUTMTY4OW WHTEHCUBHOCTH XapaKTEPHO [UIA KaXIOW 310X, HO XX B.
HauOosee  aKTMBHO  I[I€PEOCMBICIMBAET  JOCTOSHHUE  [IPOLUIOIO.
Owyimenne Kpusuca KyJiabTypbl, LMBWIN3ALUU CIIPOBOLHUPOBAIO MOUCK
COBPEMEHHOHN JIMTEpaTypOl HOBBIX IYXOBHBIX [IPHOPUTETOB IIyTEM
BBIWICHEHNUST M3 HacleAnus [PeblIAylIIuX I[IOKOJEHHH ri1o0aibHO
3HaYMMOr0, TOIO, YTO HEOOXOIMMO COBPEMEHHOM JeHCTBUTEIBLHOCTH
JUISL BO3POXKACHHS TYXOBHOCTH.

B mreparype no XX Beka HeoOXOIUMO KOHCTaTUPOBaTh
JNOIrMaTHyHOCTh  MCIIOJIb30BaHWS ~ HOBO3aBETHBIX  oOpa3oB. B
CEMAHTUYECKOM IUIaHE OHM, B OCHOBHOM, OJHOIUIAHOBBI, CTaTUYHBI.
Jlymaercs, uTO MCIIOJIb30BAHME HOBO3aBETHBIX 0Opa3oB B HX
OOLICHIPUHATOM KAaHOHU3MPOBAHHOM BHJI€ CBS3aHO € JJOCTaTOYHO
JUINTEIIbHBIM [1€PUOJOM ,,HEIIPUKOCHOBEHHOCTH  PEIUIMO3HOIO YUEHHUSI.
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JIureparypa XX Beka BHEpBbIE Pa3pyllacT CTEPEOTHIIBI BOCIPHUATHSA
TPaJULMOHHBIX HOBO3aBETHBIX CTPYKTYp. B OCHOBHOM 3TO Kacaercs
HEraTUBHBIX  [IepcOHaxeil, 4ro  OOyCIOBJIIEHO  HOTPEOHOCTHIO
COBPEMEHHBIX aBTOPOB IIOHSATH MOTHUBBI X IIOBEJICHMUSL.

Cpenn  MHOIMX — YHUBEPCAIBHBIX  CTPYKTYP  aKTHBHM3aLMs
HOBO3aBETHOI'O  CHOKETHO-00pa3HOro marepuaja B  COBPEMEHHOM
XyHOXKECTBEHHOM  IIpoLlecce  BbI3BaHA  KOHCTaTalMell  yTpaTbl
HPaBCTBEHHBIX OPUEHTUPOB, COIPOBOKIAIOIIECH COLMAJIbHBIE IIPOLIECCH
XX Beka. Yueaumee TbicAyeNeTHE [POJEMOHCTPUPOBANIO, K KaKUM
paspylIaoIMM  [IOCJIEACTBUAM  MOXET IPUBECTH JeryMaHW3alus
COLMYMa, OTKAa3 OT HPaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEN, OT Bepsl B bora. [losTomy
BO3POXKACHHE HOBO3aBETHBIX 00pa3oB, CIOXKETOB, MOTHBOB B
COBPEMEHHOM KOHTEKCTEe, KaK IIpaBWJIO, CBS3aHO C IOTPEOHOCTHIO
o011ecTBa OHATH SK3UCTEHIMAIIBHBIE ITPOTUBOPEYHS CBOEH SIIOXU.

YciioBuem JaibHelen pa3paboTKH HOBBIX BEPCHI HOBO3aBETHBIX
CIOXKETOB SIBJIIETCS MOPAJIbHO-IICUXOJIOIHYECKasi JOMUHAHTA U3BECTHOIO
obpasua. [ryOokuii  [CHXONOTHM3M  HOBO3aBETHBIX  IEPCOHAXKE,
MHOIOINIAHOBOCTh ~ TPAKTOBKH WX IIOBEJIEHYECKHUX XapaKTEPHUCTHK,
BBIPaKEHHBIX JIMIIb HA UMIUIMIUTHOM YPOBHE, B KAHOHUUYECKUX TEKCTaxX
OIpENleIWIIA UX YPe3BbIYAHHYIO IIONYJSIPHOCTh B XYI0KECTBEHHBIX
tekcrax 20 Beka. TpaJuLIMOHHBIE HOBO3AaBETHBIE CTPYKTYphl 00anaroT
OIIPE/ICTIEHHBIM CEMAHTHUYECKUM SpPOM, OT KOTOPOrO OTTAJIKMBAKOTCS
ero pa3jIn4yHbIe BapHaHTh! U 0€3 KOTOPOro KJIacCu4eckuii oopasen Tepsier
CBOIO 3HAYMMOCTb, [103TOMY, Ha Hall B3I/, HEBO3MOKHO YTBEP)KIaTh
abCOIIIOTHYIO yTpaTy [EpBUYHOIO 3HAYEHUS TPAJULMOHHOro o0Opas3a BO
BpeMs pelenuuu (Kak 3To yTBepkaaeT, Hanpumep, .M. Hycunos).

Tak, B TPaKTOBKE HOBO3aBETHOI'O oOpasa Nynst
OCHOBOIIOJIAratoIUM SIBJIIETCS 1I€PBOHAYAIBHO 3AJI0KEHHBI B HEM
MOTHB NPEaTeIbCTBA, KOTOPBII 110JYyYHII Pa3HOIUIAHOBOE TOJIKOBAHUE U
APKO BBIPAKCHHYIO HEOAHO3HAYHOCTH B cOBpeMeHHBIX Bepemsix (C.
Uepkacenko ,,llena kposu”, I'. Ilanac ,,EBanrenue ot Uyner”, C. Opaer
»~bespiMsaaas moruia”’, H.H. Tomosanos ,Mckapuor”, X.JI. bopxec
,»1pu Bepcuu npenarensctsa Myner”, JI. Aunpees ,,Jyna Hcekapuor”, I1.
byano, T. Hapcexak ,bpar Myzaa”). MuHoOrouncieHHsle TOKOBaHHUS
MOTHBOB TmOcTynika Wynel chopMUpOBamM CISAYIOUIHE TEHICHINH
n300pakeHuss 3TOro nepconaxa: 1) 3mopesaust Wyasl TPakTYyIOTCS Kak
BeJIIMYAlIIee MPECTYIUICHHE TPOTHB 4YeloBEeYeCcTBa; 2) TPAaKTOBKA
nocrynka HWyzael kak cBoeoOpa3HOW MMCCHH, IIPEIIIMCAHHON caMUM
XpHUCTOM BO MM OCO3HAHHUsS YEIOBEUECTBOM BCEHM I'DEXOBHOCTH CBOEIO
CYLIECTBOBAHUSI.
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IlockonbKy B~ HOBO3aBETHBIX  TPAJULMOHHBIX  CTPYKTypax
CKOHLIEHTPUPOBAH MHOIOBEKOBOW OIBIT Pa3BUTHUS YEJIOBEYECTBA, TO
OOJIBIIMHCTBO M3 HHUX ,,ABISIOTCS IICHUXOJOTMYECKUMH THIIAMH WU
IIOBEIEHYECKUMH  MOJEISMM, KOTOpbIE OTpa)karoT CYLIECTBEHHbIS
CTOPOHBI MHAMNBHUAYAIBHOIO WM KOJUIEKTUBHOI'O obiTHs”>. B cBs3M ¢
3TUM OCOOEHHO aKTyaJIbHBIM SIBIISIETCS BTOPOE TOJIKOBaHUE oOpa3a Mynbl
M MOTHMBOB €ro Imocrynka: ,lnes uenoBedeckol MHOXKECTBEHHOCTH
obpasa  mnpenarens, pa3BuBaeMas  aBTopamu, Jeiaer  Uyny
apXeTUINYECKON MOJIENbIO [TOBEIECHUS, KOTOpas a0COIOTU3UPYETCS Kak
IIPOSIBJIEHUE OJHOM W3 CTOPOH WHJAMBHIYaJIbHOI'O MI/IpOBI/I,Z[GHI/ISI”6
OcwmblciieHHe BHYTPEHHEr0 MHpPAa TakKOro Iepost IIPOMCXOAMT, Kak
IIPaBUJIO, ¢ HO3ULMI BHYTPEHHUX OLIYLIEHHI COBPEMEHHOI'O YeJIOBEKA.
Yacrto Takoe BOCHpPUATHE MPUBOAUT K JEerepou3aldd H3BECTHBIX
HOBO3aBETHBIX IIEPCOHAXKEW, TO €CTb B HOBOW BEPCHH OHHU
(YHKUMOHMPYIOT Kak OOBIYHBIC JIIOAW, [OHATHBIE U OJM3KHE
COBPEMEHHOMY uuTaTento. B cBA3M ¢ 3TuM HeoOXOAMMO yKa3aThb Ha
TEHICHUMIO HOBO3aBETHHIX 00pa3oB 00JjazaTh MHOI'O3HAYHOCTBIO
CEMAHTMYECKUX 1OJIeH, KOTOpble 3HAaYMMbl camMu 110 cebe u
B3aMMOZENCTBHE KOTOPBIX I[103BOJSET I'OBOPUTH 00 OTKPBITOCTH U
OOHOBJIGHMM  COJEPKATENIBHBIX  XapaKTEpUCTHK  TPaJULMOHHOIO
Marepuaia.

Yacrto NpOTUBOPEYUBOCTh TPAKTOBOK €BAHIEILCKOIO CHOKETHO-
o0Opa3zHoro wmarepuaina oOOyCIOBICHA CIOXKETHOW IIEPEaKUCHTYaNCH:
crienuuKa CO3JaHuA ,, JUTCPATYPHBIX €BAHTCIHMNA~ 3aKII0YaeTCS B TOM,
YTO aBTOPOB MHTEpECYeT HE XOJ MPOU30LIeAINX COOBITUIH, a IIPUYHHBI
[IOBE/IEHUSI HOBO3AaBETHBIX IEpCOHaXkel. B ¢Bs3M ¢ 3TMM 4acTO MHTEpEC
IIPELCTABIISIOT BTOPOCTEIIEHHBIE, HE aKLIEHTUPOBAHHBIE B KAHOHUYECKOM
TekcTe, nepconaxn (Mapus Marpanmmna, Bapassa, [lontuii IInnar), a
W3JI0KEHUE  W3BECTHBIX  COOBITMH  NPOMCXOMUT 110  [PUHLMILY
nonuceBanus Wi npojowkenus (I1. Jlarepksuct ,,Bapassa”, ®.
Hroppenmarrt , ITwrar”, I'. Jlanumosckuii ,,Mapus Margamina’ u T.101.).

Ilo 3ameuanmio A.E. Hsamiy, nponomkenue, Kak ogHa u3 ¢Gopm
[IEPEOCMBICIIEHNST  TPAAMLMOHHOIO Marepuaia, OpHEeHTHUpYeTCsl Ha
NalbHelyo  pa3padoTKy COOBITMHHOrO I[IaHa [POTOCIOXKETa, a
JIOIIMCBIBAHKE lIpeJIIoyIaraeT pacllupeHue Haubolee CyLleCTBEHHBIX
aclleKTOB I1IPOM3BEIEHUS C ULEJIbI0 YIIyOJeHHON IICHXOJIOrM3aluu
TPAIMUMOHHBIX cUTyauuil. TUNMYHBIMH [PONOCIDKEHUSMH  MOXKHO
cunTaTh Bepcun xu3Heonucanus Mucyca Xpucra (3.bok ,JlerctBo 1

> A Hamny, M., op. cit., c. 19,
8 AHsvury, Hoeu u obpaser Hosoeo Sasema 6 muposoti mmepanmype, Yepuoss: 1999, ¢. 39,
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toHocTh Uucyca”, ®.®appap , Kusup Hucyca Xpucra”, 3.Jlropsur
,Coi Yenoseueckuii”, @ .Mopuak ,, Kuzub Uncyca Xpucra”, A.Menb
,,CBIH YCIIOBEYESCKUI U 1Ip.).

PacrtipoctpanenHsIM  criocoOOM — BOCHPHUSATHS — KJIACCMYECKOI'O
MaTepuaa SABJIAETCS IIEPEHECEHHe TPaJAMLUMOHHBIX KOJUIM3MNA Ha
COBPEMEHHYIO I1I0UBY, CTPEMSICh MCCIEAOBATh EBaHIE€IbCKUN MHp C
TOYKH 3PCHUS UACOIOTHUCCKIX U PHIIOCOPCKIX BO33PCHUH MHOM 3MIOXH.
IlonobHas arnokpuduzanus XapakTepu3yercst OTKPOBEHHBIM
IIPOTUBOpEYHEM, a ITOPOH U OIPOBEPKEHUEM TPAJAULIMOHHON TPaKTOBKU
HOBO3aBETHBIX mepcoHaxked n kowmmsui ([.Ilamac ,EBanremme ot
Wyner”, B.Koporkesuu ,,Xpucroc npuzeminuicst B I'opoane. EBanrenue
or Uyner”, X.Jl.bopxec ,EBanremme ot Mapka”, ,PparMeHTbI
anokpuuyeckoro  Emanremus”, T.O.bpunrcesp ,EBanrenmme ot
Marges”, XK. Capamaro ,,EBanrenue ot Mucyca”).

Wrak, yHUBEpCcaIbHOCTL HOBO3ABETHBIX CTPYKTYpP 3aKIHO4aeTCs B
ux (npm Bced CBOGH  CTPOroil KAHOHWYHOCTH)  YHHKAIHHON
IIPUCIIOCOOJIIEMOCTH K 3allpocaM pa3HbIX [YXOBHBIX KOHTHHYYMOB,
KOTOpast CcrocoOCTBYeT IPOJYKTUBHOMY Pa3BUTHIO HaLMOHAJIbHBIX
aurepatyp. B kaHpe ,JIMTEpaTypHOIrO  €BaHIeNus’  CO3MarTCs
MHOTOYMCJICHHBIC — [ONUCHIBAHUS, TPOJOJDKCHHUS,  aroKpuU3aIim,
KOTOpbIE 110-CBOEMY TpaHCHOPMUPYIOT CHOKETHO-00pa3HbIi
€BaHIeIbCKUN  MaTepuall, I[P 3TOM YUYUTbIBasg  OIPEIEIICHHbIE
OIpaHUYEHMsI, KOTOpPbIE COXPAHSIOT aAKCHOJIOTMYECKOE 3BydaHHE
OOHOBJIEHHBIX TPAJIULIMOHHBIX CIOXKETOB U 00pa3oB.

B TtpanchopmManroHHOM KOHTEKCTE TPOCICKUBACTCS TCHICHLIHSL:
BO-IIEPBBIX, MOHATh CYUIHOCTh IIOBCEJHEBHOCTH 4YEpe3 CKPYIIYJIE3HbIN
aHaIM3 JICHCTBUTENHHOCTH, BO-BTOPBIX — (PMIOCO(CKH OCMBICIHTD
peaJIbHOCTb, BO3Bpallasch K MUCTOKAM SIBJIEHMS, KOIa Ha IEpBbIi IUIaH
BBIXOJUT MHTEpPEC K BEUHO-YeloBeUeCKOMy. B a3TomM  cMeicie
TPAIULMOHHBIE €BAHIEIbCKUE CTPYKTYPBI SIBIIOTCS OOBEAUHSIOLINM
3BEHOM MEXKAY BEYHBIM W BPEMEHHBIM, Y4acTBys B oOoramieHuu
MHPOBOI'0 JINTEPATYPHOIO KOHTEKCTA.

KuaroueBsble ciioBa:

TPaJUIHOHHEIE CTPYKTYPEl, IMTEPaTypHOE €BAaHTeIHe, MOTHB IPEeIaTeNbCTBa,
[IPO/JIOJDKEHHUE, JIOUCHIBAHNE, AIOKPH(U3AIIU.

The title in English:

Representation of the New Testament Tradition in a Modern Context

41



Abstract (Summary):

The purpose of the article is to study the trends of formal content
representation, problem-thematic aspects of the traditional New Testa-
ment figurative plot material in a modern context. The theoretical and
methodological concept of traditional plots and images of A. E. Niamtsu
was chosen as a research methodology. Special attention is paid to the
forms and ways of transformation of traditional structures suggested by
A.E. Niamtsu: appendage, continuation and apocryphasation. The given
article is a research one: our focus concentrates on the principles of the
gospel’s artistic figurative plot material implementation in the context of
twentieth century literature. The emphasize is given to the thought that
the revival of the New Testament images, themes, motives in a modern
context is connected with the society’s need to understand the existential
contradictions of its’ era. Twentieth century literature is the most produc-
tive as to an active use of the traditional structures of the New Testament.
The activation of the New Testament figurative plot material in the con-
temporary art process is caused by the loss of moral guidelines which
accompanied the social processes of the twentieth century. The preserva-
tion of moral and psychological “core” of the known sample without
which its further transformation is impossible and is confirmed to be
dominant in the process of the New Testament plots and images rethink-
ing. The main tendencies of rethinking the betrayal motive as a dominant
in characteristics of Judas image are given as an example. One of the
specific features of the genre of “the literary gospel” is the development
of new plot lines, and also focusing the author’s attention on the secon-
dary characters for the canonical text is noted. Hence the idea of the most
productive forms of the New Testament collisions rethinking: continua-
tion, appendage and apocryphasation is used. The main statements of the
article may be used in the development of the courses “The History of
Foreign Literature” and “The traditional plots and images”. The proposed
research results will serve as the basis for further investigations of the
complex problem “The New Testament and Literature”. The study of the
New Testament traditional structure transformation is rather a perspec-
tive for further research of their individual aspects: conjugation peculiari-
ties polyphony and modernity in new versions, the study of transforma-
tional polyphony of female characters of the New Testament and the
perception study of the canonical text in the postmodern tendency.

Key words:
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traditional structures, literary gospel, motive of treachery, continuation, appendage and
apocryphasation.

Tytul w jezyku polskim (Title in Polish):
Reprezentacja tradycji nowotestamentalnej we wspotczesnym kontekscie

Abstrakt (Streszczenie) [Abstract (summary) in Polish]:

Celem artykutu jest badanie formalnotresciowych i problemowo-
tematycznych aspektéw nowotestamentowego materiatu dotyczacego
fabul 1 postaci we wspdtczesnym kontekscie. Jako metodologie badawcza
wybrano teoretycznometodologiczna koncepcje tradycyjnych fabut i
postaci, autorem ktoérej jest A .Niamcu. Szczegdlng uwage poswigcono
zaproponowanym przez A.Niamcu formom i sposobom transformacji
struktur tradycyjnych: dopisywaniu, kontynuacji, apokryfizacji. Niniej-
szy artykut ma charakter badawczy: uwage skupiono na zasadach inkor-
poracji ewangelicznego, artystycznego, fabularnego materiatu do kontek-
stu literatury XX w. Zdaniem autorki, odrodzenie nowotestamentowych
postaci, fabut, watkéw we wspdlczesnym kontekscie z reguty wigzano z
tym, ze spoleczenstwo potrzebuje zrozumienia egzystencjalnych
sprzeczno$ci swojej epoki. Literatura XX wieku wykorzystuje najbar-
dziej efektywnie tradycyjne struktury Nowego Testamentu. Aktywizacja
nowotestamentowego materiatu fabularnego we wspotczesnym procesie
artystycznym spowodowana zostata konstatacja towarzyszaca procesom
spotecznym XX wieku w zakresie utraty orientacji moralnej. W artykule
stwierdzono, ze w toku nadania nowego sensu nowotestamentowym
fabulom i postaciom przewaza zachowanie moralnopsychologicznego
,jadra” ze znanym wzorem, bez ktérego dalsza transformacja jest nie-
mozliwa. Przyktadem moze by¢ nadanie nowego sensu motywom zdra-
dy, ktéra jest gtowna cecha charakteryzujaca postaé Judasza. Skonstato-
wano, ze specyficzng cecha ,,ewangelii literackiej” jest opracowanie
nowych linii fabularnych oraz skupienie uwagi autora utworu na posta-
ciach, ktore w teksécie kanonicznym sa drugorzedne. Z podstawowych
twierdzen artykulu mozna skorzysta¢ przy opracowaniu kurséw ,,Historia
literatury obcej”, ., Tradycyjne fabuly i postaci”. Uzyskane rezultaty
moga by¢ podstawa dla dalszych badan problemu kompleksowego ,,No-
wy Testament a literatura” oraz jego poszczegdlnych aspektéw, a mia-
nowicie osobliwosci potaczenia w nowych wersjach przestrzeni i czasu
fabuly pierwotnej oraz wspotczesnosci; badanie transformacyjnej polifo-
nii nowotestamentowych postaci kobiecych; studiowanie postrzegania
tekstu kanonicznego z punktu widzenia postmodernizmu.
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Stowa-klucze:
struktury tradycyjne, ewangelia literacka, motyw zdrady, dopisywanie, kontynuacja,
apokryfizacja,
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